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Echi culturali dalla Valtellina, Bormio e Valchiavenna

sprone per intensificare la sua giä intensa
produzione. Quasi contemporaneamente
sono infatti usciti due suoi nuovi volumi.

II primo, intitolato "Madesimo", e
dedicate» alia nota localitä turistica della
Valle Spluga ed e significativamente sotto-
titolato con parole con cui Giosue Carduc-
ci espresse nel 1888 la sua prima impres-
sione della localitä dove il poeta villeggiö
per alcuni anni: "II posto e bellissimo,
l'aria stupenda". II libro e stato commis-
sionato dal Comune di Madesimo che ne

ha curato l'edizione con il patrocinio della
Banca Popolare di Sondrio. Oltre a Guido
Scaramellini hanno collaborate alia ricer-
ca di documenti e di vecchie foto Carlo
Ghezza, Luigi Fanetti, Clito Tedoldi, Leo
Cervieri e il fotografo Federico Pollini.

II secondo volume e dedicato alia ri-
correnza centenaria della luce elettrica a
Chiavenna. L'edizione, elegante e ottima-
mente illustrata, e stata commissionata
dalla locale azienda elettrica e presentata
presso la sede del Credito Valtellinese.
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Premio letterario
cittä di Legnano

II Comune di Legnano, in collaborazio-
ne con la Famiglia Legnanese, per ricor-
dare il poeta Giuseppe Tirinnanzi (Firenze
1887-Legnano 1976) indice la quindicesi-
ma edizione del Premio Cittä di Legnano-
Giuseppe Tirinnanzi.

Possono partecipare autori con opere a
tema libera, inedite, non premiate ad altri
concorsi, scritte in lingua italiana o in uno
dei dialetti della Lombardia, di area lin-
guistica lombarda e della Svizzera italiana.

Scadenza del concorso: 31 maggio
1996.

Chi h interessato a partecipare pub ri-
chiedere il Regolamento all'Ufficio Centrale

PGI, Martinsplatz 8, 7000 Coira.

Scrutini del 10 marzo 1996:

Denaro e cultura

Ma che nesso e'e tra i soldi e la cultura
intesa in senso antropologico? Ce n'e sem-

pre uno, eccome. Basta volerlo cercare e
10 si trova. Anche nella votazione sul
comune di Vellerat, rimasto fino a ieri ber-
nese suo malgrado, e diventato ora giuras-
siano.

II passaggio di cantone e avvenuto con
11 consenso esplicito di tutte le parti diret-
tamente interessate. Ma per rendere defi-
nitivamente valida una rettifica di confini
che bandisce da quell'area geopolitica una
delle cause di ripetuti attriti, e'e voluto
anche il placet del popolo elvetico. Una
costituzione federale piü moderna ci avreb-
be probabilmente risparmiato uno scruti-
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nio che, come si sa, non e mai gratuito.
Altre proposte in votazione erano delle

misure di risparmio. Sono state accolte, ad
eccezione di quella sull'equipaggiamento
personale dei militari. La Confederazione,
fortemente indebitata, deve stringere i cor-
doni della borsa. II contenimento della
spesa pubblica influirä sulla nostra vita
materiale, sociale, spirituale, sui nostri
modelli di comportamento plasmati nei
periodi di vacche grasse. Gli esercizi di
risparmio toccano un po' tutti, chi piü, chi
meno. Ma non ci sono alternative e i citta-
dini l'hanno capita o lo stanno capendo.

Di fondamentale importanza e di parti-
colare interesse per il nostro cantone e

stato il si, non plebiscitario ma evidente,
all'articolo costituzionale sulle lingue. Po-

polo e cantoni svizzeri hanno creato le

premesse per la salvaguardia, anch'essa
non gratuita, del quadrilinguismo elvetico;
un gesto di saggezza democratica e politi-
ca tutt'altro che scontato in un periodo in
cui hanno tendenza a prevalere le soluzio-
ni sbrigative, la legge del piü forte, i meri
calcoli del profitto economico.

E' il caso di esultare per l'impegno
della Confederazione e dei cantoni a pro-
muovere la comprensione e gli scambi tra
le quattro comunitä linguistiche, e per la
possibilitä riconosciuta ai romanci di uti-
lizzare la lingua materna nei rapporti con
la Berna federale?

Forse e piuttosto il caso di esprimere
sentimenti di riconoscenza all'intero paese
che ha dimostrato apprezzamento e

comprensione per le nostre peculiaritä.
Ma subito dopo occorre rimboccarsi le

maniche e lavorare sodo. Si dia un'occhia-
tina ai dati statistici per rendersi conto che
da fare c'e ancora parecchio. Si scoprirä
allora che noi grigionesi abbiamo accolto
l'articolo linguistico con una percentuale
di voti favorevoli inferiore alia media sviz-

zera, che in quattro circoli di lingua tede-

sca e stato bocciato, che in altri cinque
circoli tedescofoni l'opposizione ha supe-
rato il 40 per cento. Anche il 30 percento
di no registrati in Bregaglia sta certamente
a significare qualcosa. Insensibilitä alle
questioni culturali? Avversione agli inve-
stimenti in beni non commerciabili? Di-
sappunto verso i romanci che non hanno

ancora saputo superare i localismi lingui-
stici e sostenere compatti una lingua scrit-
ta unitaria? 0 altro ancora? Lasciamo pure
che siano i sociologi, i politologi e i poli-
tici a rispondere. Ma la salvaguardia del
patrimonio linguistico-culturale interessa
tutti, indistintamente, anche quei 7 citta-
dini su 10 che lo scorso 10 marzo hanno
disertato le urne.

I due oggetti in votazione a livello can-
tonale sono stati approvati a larga maggio-
ranza: sia la revisione della legge sulle
imposte, che sgravando prioritariamente le

persone giuridiche dovrebbe rafforzare la
competitivitä della piazza economica gri-
gione, sia il credito per 1'ampliamento della
scuola magistrale cantonale. In future l'in-
segnamento delle scienze naturali verrä
impartito nelle aule debitamente attrezzate
di un nuovo edificio. Oggi, docenti e stu-
denti operano in condizioni di palese disa-

gio.
Sergio Raselli

Grigioni:
un si con qualche interrogativo

A livello Svizzero il dato piü significa-
tivo, e quello forse meno prevedibile, e

stato il voto plebiscitario all'articolo
costituzionale sulle lingue. Un si convinto alle

lingue in pericolo; una conferma a quel
patrimonio inestimabile che e il quadrilin-
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guismo; un'espressione politicamente mol-
to importante di solidarietä e di attacca-
mento alle minoranze. Primo fra tutti si e
distinto il Canton Ginevra che ha accettato
l'articolo con 1'85,6%, seguito dal Canton
Ticino con 1'84,1 % e in terzultima posizio-
ne dal Cantone dei Grigioni con il 68,3%
delle preferenze e con una partecipazione
al voto (29,6%) inferiore alia media Sviz-
zera. II risultato dei Grigioni b sicuramen-
te, almeno fino ad un certo punto, sorpren-
dente se si pensa alia necessitä di favorire
e di promuovere il trilinguismo cantonale
e in special modo all'urgenza di salvare

una lingua in pericolo come quella roman-
cia.

Perche questo voto? Tentiamo una spie-
gazione analizzando a grandi linee i risul-
tati nelle tre aree linguistiche del Cantone.

Nel Grigioni Italiano — e di questo
risultato siamo molto fieri — l'articolo costi-
tuzionale e stato accolto con circa 1'82%
dei voti. In testa, stabilendo pure il miglior
risultato a livello cantonale, troviamo la
valle Calanca con il 91,5% dei voti, se-

guono Mesocco con 1'88,3%, Poschiavo
82,9%, Brusio 80,7%, Roveredo 78,4% e

Bregaglia 69,8%. II risultato, che assomi-
glia molto a quello del Canton Ticino, sta
a significare la mentalitä latina e quindi la
volontä della gente del Grigioni italiano di
mantenere intatta la propria lingua. Da non
sottovalutare inoltre e la ferma convinzio-
ne che lo stato di relativa buona salute
della lingua italiana puö essere mantenuto
solo con cure costanti.

In 4 dei 39 circoli e in 19 dei 213
comuni l'articolo sulle lingue e stato re-
spinto.

Nei comuni romanci, a parte le due
eccezioni di Pignia e Clugin l'articolo sulle

lingue e stato accettato dal 73,4% dei

votanti, quindi abbastanza chiaramente.
Va perö anche detto che troppo presto

e in modo inopportuno in fase di campa-
gna elettorale si e provveduto all'accosta-
mento dell'articolo 116 con il riconosci-
mento a livello cantonale e federale del
«Rumantsch Grischun». Accostamento che
ha portato poca chiarezza sia tra i romanci
che anche tra i loro vicini di lingua tede-

sca, tanto da far nascere tra gli oppositori
al «Rumantsch Grischun» un comitato
contro l'articolo 116.

I risultati meno favorevoli sono venuti
dai comuni walser (Vals ha respinto l'articolo

con il 60% dei voti) e da alcuni
comuni della Prettigovia, della valle Schan-

figg e della valle del Reno.
Consideriamo l'esempio della Surselva,

che conta 41 comuni di lingua romancia e

solo 7 di lingua tedesca (walser). Ebbene
in queste regioni si puö vedere come abbia
giocato, e quindi determinato la tendenza
di votazione, il ruolo del «parente pove-
ro». I walser sono infatti pure considerati
una minoranza all'interno del Cantone dei
Grigioni, senza perö godere del diritto sta-
tutario di una tutela da parte della Confe-
derazione e quindi senza una partecipazione

diretta ai sussidi federali. Inoltre —

come gia detto precedentemente — il fatto
che gli stessi romanci non si siano ancora
accordati nel loro interno quale sarä la
lingua da utilizzare nei rapporti con Ber-

na, non ha certamente contribuito a con-
vincere gli indecisi.

L'esito positivo di questa votazione
dovrebbe comunque essere di buon auspi-
cio per l'adozione dell'italiano come prima
lingua straniera nelle scuole elementari di
lingua tedesca del Cantone dei Grigioni.

Rodolfo Fasani
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